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Wiirth Industrie Service GmbH & Co. KG » Drillbarg » D-97980 Bad Mergentheim 4 D E'LIVE RY N OTE
Company
[ETEARVRIRT
VIA DEI CICLAMINI 4 : Délivery Number 85134247
70026 MODUGNO BA Ship to Party 1452539
ITALY Sold to Party ! 1452539
Deliver; Note Date 28.11.2020
= Print Date 30.11.2020
» A Shipping Type 80
KU EE‘% E*a! E - m M\{?ﬁ E L S Shipping Point Central store
. ACCETTAZIONE MERCE Page 172
Quantita dichiarata: ®
e 67007 B et
Tipo Imballaggio: { M 0170 633-6881
Quantité imbaili: T 07931 91-2518
Conformalle schede imballf: mei F 07931 81-4679
Data cohtrol: O I ' Z 920 E david. kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim

Stephanie Kéhler

Tlo7931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

Dear Sir or Madam: -7 ' L@Z% | % L) a

Thank you for your oirder. The following articles are included in this delivery:

Unloading Point 14249 ' /( 0) O%Q ) oL

Your Data Our Data i
Your Purchase Ord 550004330501 Proc. No.: ’ 0079871
Purch.orderdate  17.01.2020 Sales Order 30456901
Date 25.11.2020
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kéhler
Line Item No. PU* Co0Q Quantity Internal Data
Ord. item ltem Description Cust. Tariff Code Weight
your itemn 5 Expiry Date
10 0991211112 094 400 EiT 16,000 PC
10 Automotive articles 73181568. 505.6 KG
AJSCR-PLUG-5.8-ZN12/CNIT2-M18X1,5-DRW i
Lot 4306142097
Customer ltem Number 9009027315 {
No. of'Packages 1
' Total Weight 556.9 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

Shipping Palnt
! WHKL2

* PU = Pack unit

Wiirth Industrie Service GmbH & Co. KG - 97580 Bad Mergentheim =T +49 {0)7831 81-0 - F +49 (0)7931 91-4000 - info@wuerth-Industrie.com =wwvwueth-industie.com
Address; Drilberg - 97880 Bad Mergentheim - Headquarter in Bad Mergentheim - Gounty court'Ulm HRA 680768

Unlimited partner; YWarth industrie Service Verwaliungs-GmbH, 74650 Kiinzelsau, counly count Stuitgant HRE 550633

Managing Directors; Rainer Borkert, Ralf Gehringer, Martin Jaut, Marcus Otlo, Eberhard Scheuber



L] {1

Ordine di Trasporto / Transport Order

=D ENE

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Sender / Mitiente VAT-D-No. / N° partlla IVA

DHL, FREIGHT-WURTH

via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI}

Date / Data

03-DEC-2020

A AV G =
E—————— ) ¥ {2 7 o

IR

841300017

Collgciton address / Indirizzo de! luogo di carlco {dI rillro)

Qrder Gode / Ordino di rasporio

MIL-DF~0017620

Consignes/ Destinatarfo VAT-ID-No, J N° partita IVA
MAGNA ITALIA

via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO

De! 1IVHZ'Y terms /
Congizion] di trasporto

freg domicile — ex works
Dl‘ﬁnoodnm O

Cleared
Dsdogarwm

taxes pald taxes unpaid
Ddall pagati. O dazl non pagall

Dduty paid duty unpaid
dir. dog. pag. dll 60g-
cthers 0N Pag.

l:]altri

Dby

Terminal address /
Indirizza terminale

ienca fatbrial DHT, GLOBAL: FORWARDING (I
[]mmmmm POZZUOLO MARTESANA (MILAN

VIA DELLE INDUSTRIE, 1
I-20060 POZZUOLO MARTESA
Tel:+39 02 95252-200
Fax:+39 02 95252 801

Add tiona| frarspord insurance

Dellvery address / Indizizzo di consegna della merce

Ly Do

Curcency/  Valuefor insurance/
Valula Valore da asslourare

Nl

Terminal ceferenca
Humero di dossler

0810120011829

Gustomer’s referenca /
Riterimenti del ellenis

BRT=FII=0000743

Terminal di anivo
Terminal de destination

BART

Confact tel.
Numero telefonica

+ 3% / 80 5315811

Marks and numbers Quantity Packing Descriplion of goods Cusioms bitirumba] Gross welght In kg Value (with cumency)
Marchs 8 numeci Quanlity | Imballaggio  pescrizione della meroa Tarffadogana’e | PesolordoIn kg Valose {can valuta)
11 [(PAL VARIO 5006.2
Payable welght in kg Total grass wefght in kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TAX UNPAID Peso bassablle In kg Tolale pasa lordo n kg
im, X cmx omx o= 4,632m 2.40 W 5,006.20 5006.2
Special consfanments / Richiesta particolar)
Spegial Instructiens / Istrrzlonl particolarl Enclosures / Alegati
Collection at sender Delivery Io consignee IMPORTANT According to CMR, Yransporl damages have ta be noted o i Tona reiql n
Ritire dal mitente Consegna al destinatario urd:;(P?D)upm defivery of the consignment. Damages nntwslhlia i nﬂ?v:aa t"sﬁn '§ aﬁg&@ E L S.ul.
notified in writing to tha resporsia EUROCONNECT terminal wilhin 7 days niter deli %
Dela/Dela Dalo/ Data 3‘?/ del C|cianini, Sxc - 70026 Modugno (BA)
Timet Orario Time { Qrarly
Driver’s sTgnature / Firma dellaulisia Gonsigness signatura Caonsignee's name In block letters
Firma de) destinatasio Nome di chi firma in stampatelle
u L
Rigeviito cop fiserva di

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusivaly to all DHL EUROCONNQ&?QI&%E‘?\& qua“‘:a € quantlta

Tutte le spedizioni EUROGONNECT sono vincolate alla Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT



